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प्राक्कथन 

भाषा अभभव्यभि का माध्यम तो है ही, संस्कृभत का एक उपादान भी है। भाषा समदुाय की पहचान होती है और पीभ़ियों के भिए ज्ञान के 

संचरण का स्रोत भी। भाषा सभ्यता के भिकास को पे्रररत करती है और मानि को उच्चतर स्तर पर रूपांतररत भी करती है। यह तथ्य भक 

भारत एक बहुभाभषक दशे है- एक ओर भारत की भाभषक भिभिधता एिं समभृि को दशााता है तो दूसरी ओर यह भी बताता है भक कैसे यह 

एक सामाभिक भिभिधता है। इसस ेयह भी स्पष्ट होता है भक िगभग सभी भारतीय सही अथों में भिभाभषक या बहुभाभषक हैं। हम िानते हैं 

भक भारत की 2011 की िनगणना में 121 भाषाओ ंऔर 270 मातभृाषाओ/ंबोभियों की सूची दी गई है। भारत के संभिधान के खंड XVII 

और 8िीं अनसूुची की 343 से 351 तक की धाराए ँदशे की भाषाओ ंसे संबंभधत हैं। बच्चों का सामाभिक एिं संज्ञानात्मक भिकास भाषा के 

िारा समिृ होता है, क्योंभक समािीकरण का काया मातभृाषा अथिा पररिार एिं पडोस की भाषा में होता है। यह एक स्थाभपत तथ्य है भक 

बच्चों में भाषाओ ंको सीखने की िन्मिात क्षमता होती है। अतः राष्ट्रीय पाठ्यचयाा की रूपरखेा 2023 में भिद्याियी भशक्षा के प्रारभंभक 

भदनों (आधारभूत चरण) में भशक्षा हेत ुमाध्यम के रूप में मातभृाषा के उपयोग और मातभृाषा-आधाररत भशक्षा पर अत्यभधक बि भदया गया 

है। 

 भिद्याियों में बच्चों की मातभृाषा की उपिब्धता को सभुनभित करना और यह दखेना भक बच्चे भकसी अपररभचत भाषा में भशक्षा-

प्राभि के भय से मिु हों- यह भकसी भी सफि भशक्षा-व्यिस्था के शाश्वत भसिांत हैं। राष्ट्रीय भशक्षा नीभत 2020 में भाषा खंड को 

‘बहुभाभषकता और भाषा की शभि’ का शीषाक भदया गया है िो बहुत ही सटीक है तथा यह भिद्याियी भशक्षा में सभी भाषाओ ंके भिकास के 

महत्ि पर बि दतेा है। भारत सरकार दशेभर में मातभृाषा-आधाररत भशक्षा प्रदान करने के भिए कभटबि है और भिभभन्न पहिों एिं 

पररयोिनाओ ंके माध्यम से इसे िागू करने हेत ुसतत प्रयास कर रही है। बच्चों की घर की भाषा में भशक्षा की यह सशि नींि न केिि 

भभिष्ट्य में भिद्याियी एिं उच्चतर भशक्षा को सबि बनाने में सहायक होगी बभकक इसका एक उद्देश्य यह भी है भक बच्चे अन्य भाषाओ ंको 

सीखने के भिए भी पे्रररत हों। 

 राष्ट्रीय शैभक्षक अनसुंधान और प्रभशक्षण पररषद ्(एनसीईआरटी) एिं भारतीय भाषा संस्थान (सीआईआईएि) िारा संयिु रूप 

से तैयार प्रिेभशकाओ ं(प्राइमर) का िक्ष्य छोटे बच्चों या भाषा सीखने िािे भकसी अन्य व्यभि को मभुरितत एिं ृशश्य माध्यम से भाषाओ ंस े

पररभचत बनाना है। इन प्रिेभशकाओ ंका भिकास भििभुि का खतरा झेि रही अनेक भाषाओ ंके दस्तािेिीकरण के प्रयासों में भी अपना 

योगदान द ेरहा है। अतः भाषाओ ंका संरक्षण और भिकास करना तथा सभी भाषाओ ंको भिद्यािय में िाकर भिद्याियी भशक्षा, भिशेषकर 

इसके भनमााणात्मक िषों को समािेशी बनाना प्रत्येक व्यभि का दाभयत्ि है। कहने की आिश्यकता नहीं भक यह भारतीय संभिधान की 

समानाभधकारिादी िोकतंत्र की आत्मा के अनरुूप है और प्रत्येक समदुाय एिं व्यभि के भाभषक अभधकारों का सृुश़िीकरण है। मझेु भिश्वास 

है भक ये प्रिेभशकाए ँराष्ट्रीय भशक्षा नीभत 2020 में पररकभकपत बहुभाभषक भशक्षा की अिधारणा को प्रोत्साहन प्रदान करेंगी। साथ ही अनेक 

िनिातीय, अकपसंख्यक एिं अकपप्रयिु भाषाओ ंमें अंतिास्त ुके भिकास का मागा भी प्रशस्त करेंगी तथा एनसीईआरटी िारा आधारभूत 

चरण हेत ुभिकभसत अन्य सामभियों िैस-ेबाििाभटका, भिद्या प्रिेश आभद के भिए सहायक सामिी का काया करेंगी। 

 भशक्षकों, अभभभािकों एिं बच्चों की भशक्षा के भिए काया करने िािे भशक्षाभिदों के हाथों में इन प्रिेभशकाओ ंको दतेे हुए मैं माननीय 

भशक्षा मंत्री री ी धम्न्रित प्रधान िी िारा उनके पे्ररणादायक मागादशान के भिए अनगुहृीत ह।।ँ मैं इन प्रिेभशकाओ ंके सफि भिकास एिं प्रकाशन 

हेत ुगभठत सभमभत के कायाकारी समूहों के अध्यक्षों, सदस्यों तथा समन्ियकों को भी धन्यिाद दतेा ह।।ँ मैं आशा करता ह। ँभक भशक्षा मंत्रािय, 

भारत सरकार, एनसीईआरटी एिं सीआईआईएि का यह संयिु प्रयास मातभृाषा आधाररत बहुभाषी भशक्षा के उत्थान हेत ु राज्यों एिं 

भशक्षा के अभभकरणों के भिए पे्ररणा का स्रोत बनेगा और बहुभाषी भशक्षा को प्रोत्साहन दनेे िािे एक राष्ट्रीय अभभयान का रूप िेगा ताभक 

अपनी मातभृाषा का एिं अपनी मातभृाषा में अध्ययन करने के हर भिद्याथी के अभधकार की रक्षा हो सके। 
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भूममका/Introduction 

भारत समियों से एक बहुभामषक िेि रहा ह ैजहााँ कई भाषाएाँ /मातभृाषाएाँ  बोली जाती हैं। यह िेि की एक महत्वपूणण मविेषता ह ैमक हम 

अपने िैमनक व्यवहार में कई भाषाओं का प्रयोग करते हैं जो हमें एक साथ बांधती हैं और एकजुट रखती हैं। राष्ट्र ीय शििा नीक्षत 

(एनईपी) 2020 में इस बात पर अत्यक्षधक बल मिया गया ह ैमक भारत की बहुभामषक प्रकृक्षत एक बहुत बडी संपत्ति ह ैजजसका िेि के 

सामाजजक-सांस्कृक्षतक, आर्थथक और ििैशणक मवकास के त्तलए कुिलतापूवणक उपयोग करने की आवश्यकता ह।ै यह शििा में हर 

स्तर पर बहुभाषावाि को बढावा िेने की अनुिसंा करती ह ैतामक मवद्यार्थथयों को अपनी भाषाओं में अध्ययन करने का अवसर प्राप्त हो 
सके। सभी भारतीय भाषाओं में शििण-अक्षधगम सामग्री के सृजन से इस बहुभामषक संपिा में वृक्षि होगी और इससे मवकजसत भारत के 

मनमाणण में  बेहतर योगिान हो सकेगा। एनईपी 2020 की अनुिसंाओं के अनुरूप, प्रारशंभक किा की प्रवेशिकाओ ंके मवकास के त्तलए 

एक व्यापक और समावेिी दृमष्ट्कोण की आवश्यकता ह ैजो भारत के प्रत्येक िेत्र की अनोखी भाषाई और सासं्कृक्षतक मविेषताओं के 

अनुरूप हो। इन प्रवेशिकाओं का उद्देश्य प्रारशंभक किा के छात्रों को पढने और त्तलखने में प्रवीणता प्रिान करना और उनकी 
रचनात्मकता और आलोचनात्मक सोच को बढावा िेना ह।ै यह मकसी भाषा के प्रतीकों और उसकी वणणमाला के अिरों के बोध, 

अशभज्ञान एवं उच्चारण की कंुजी ह।ै ये प्रवेशिकाएं बच्चों को इन अिरों के एक या एक से अक्षधक समुच्चयों के अथण से भी अवगत कराती 
हैं जो उनके सयंोजनों जसेै, िब्ि में उन अिरों की आरशंभक, माध्यममक या अंतस्थ स्स्थक्षत से बनते हैं। इसके अक्षतररक्त, ये  बाि में 
बताए गये अिरों के लेखन के अभ्यास को सुगम बनाने हेतु उिाहरण प्रस्ततु करते हैं और ये शििगुीत/छंि/तुकांत बच्चों की भाषा तथा 
उनके संज्ञानात्मक कौिलों के मवकास में भी सहायक जसि होगी।     

Bharat has been a multilingual country for ages, with many languages spoken in different regions of 

the country. Using multiple languages in our verbal repertoire is a common characteristic of the 

country; it binds us together and keeps us united. National Education Policy (NEP) 2020 strongly 

emphasises the idea, that the multilingual nature of Bharat is a huge asset that needs to be utilised 

efficiently for the socio-cultural, economic, and educational development of the nation. It 

recommends the promotion of multilingualism in education at every level so that learners get the 

opportunity to study in their own language(s). The creation of teaching-learning material in all 

Bharatiya languages will thus boost this multilingual asset and allow it to make a better contribution 

to ‘Viksit Bharat’. That said, developing early-grade primers in alignment with NEP 2020 requires a 

comprehensive and inclusive approach that addresses the unique linguistic and cultural characteristics 

of each region in India. These primers aim to provide not only language proficiency in reading and 

writing but also foster creativity and critical thinking among the early-stage learners. It is a key to 

pronouncing, recognising, comprehending letters of the alphabet and symbols of a language. It also 

familiarises children with the meaning of one or more sets of these letters made through their 

combinations such as letters in initial, medial and final positions of the word. Moreover, it provides 

examples that facilitate writing practice of the letters introduced later; and the rhymes will help 

students in their language development and cognitive skills. 
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HOW TO USE MONPA PRIMER 

The National Education Policy 2020 and the National Curriculum Framework, 2022, focus on the 

importance of imparting education to children aged three to eight years, in their mother tongue, 

home language, local language and regional language. This primer has been specially designed 

and prepared for the development of oral language of children and to ensure that a child 

understands, learns and communicates without any hesitation. To enhance children’s oral 

language skills, short songs or rhymes consisting of two to three sentences have been included in 

each of the individual letter lessons. Teachers can engage children in discussions by singing and 

reading these songs or rhymes aloud. Keeping in mind the three language formula, and India 

being a linguistically diverse country, this primer also helps children in learning words not only in 

their mother tongue but also gets familiarise with another language. For example, the word Koh 

(ཀོ) in Monpa is translated into English as Door. This enables children to enhance their knowledge 

and at the same time, accept about India and its diversity from their tender age. Apart from 

language learning, this book also introduces sounds, alphabets, reading and writing practice for 

the children. 

Sound introduction: Children will say the name of the object after seeing the picture. The 

teacher will ask, what sound does the name of the picture begin with? For instance, after seeing 

the picture Koh (ཀོ), children will recognize that it starts with the sound Ka (ཀ). 

Alphabet Introduction: The teacher will first tell the children, how the alphabet  looks. A Child 

will be asked to identify the letter Ka (ཀ) from some given words. Out of three-four words, 

children will pronounce the sound of the letter Ka (ཀ) and practice writing the letter Ka (ཀ). 

Reading: Children will look at pictures and say words in their own language. Children will read 

Koh (ཀོ) by moving their finger from left to right of that word. By reading other words, especially 

the words where Ka (ཀ) occurs, children will recognize and pronounce Ka (ཀ). The teacher 

willtell about the occurrence of Ka (ཀ) at the beginning, middle and end of the word. While 

reading Ka (ཀ) on the black board, the teacher will also write three-four other words along with 

the word Koh (ཀོ). The teacher will call the children one by one.  

 To introduce alphabets, words, and sounds to the child, the primer attempts to make use of 

the words, which are familiar to children. Child will be able to recognize these words by looking 

at the pictures in the book. Child will feel comfortable in reading this primer in their own 

language. The teacher will write a word and ask children to read each letter of it separately, and to 

read the word by joining the letters, as well. When a child reads a word, other children will join 

him and repeat the word, this is called 'collective reading'. 

Writing: Teachers will first teach children to write Ka (ཀ) of the word Koh (ཀོ). The teacher will 

demonstrate how to move the pen to write from left to right. This is called supporting writing. 

After that, the children will write Ka (ཀ) themselves after looking at the other letters in the blank 

space given in the book. Teachers will assist children while they are reading and writing. 

 For the development of the oral language of children, small poems of three-six sentences 

have been written in each page. The teacher will discuss it with the children by singing and 

reading it. After reading the children's story book available in the school library, teacher will 

discuss the story in children's language. Remember, one should tell stories and poems to the 

children in their mother tongue. 
 
 
 



xi 

 
 

 

སྨ་ང་བི་སུ་ཐིག་ཙད་ཀ་ཏེ་ཡ་བི་ལ།་ 
 
 
 

 
ཡུར་བམུར་རང་པོ་ཐི། : 
 
 
 

 
ཐོར་ཙུར་རང་པོ་ཐི། : 
 
 
 
 
ཁཡས་ཀ་པེང་ཀུ་ཐི། : 
 
 
 
 
གཡོན་ཀ་པེང་གུ་ཐི། : 
 
 
 

 
གཡས་ཀ་གི་རུ་ཐི། : 
 
 
 
 
གཡོན་ཀ་གི་རུ་ཐི། : 
 
 
 
 
དགེ་རྒན་སིས་སྨྱུ་གུ་ཟོང་རྒྱུ་ནིས་རམ་བཤོག་རྒྱུ་ལེབ་བིད་དགོས་སུམ། 

 

 

 

 

 

 



1 

 

 

 

 

དབྱངས། 
(Vowel Letters) 

 

ིི 
 

 ི 
 

ིེ ིོ 



2 

 

བྱུང་གནས། 
(Consonant Letters) 

 

ཀ་  ཁ་  ག་  ང་། 

ཅ་  ཆ་  ཇ་  ཉ། 

ཏ་  ཐ་  ད་  ན། 

པ་  ཕ་  བ་  མ། 

ཙ་  ཚ་  ཛ་  ཝ། 

ཞ་  ཟ་  འ་  ཡ། 

ར་  ལ་  ཤ་  ས། 

ཧ་  ཨ། 



3 

 

ཀོ 
 

Door 

ཀོ་རོང་ང་ཀོ། 
ཀོ་རྒྱབ་ཁ་ལམ་ཀ། 

ལམ་ཀ་ནེང་ང་ཀཱ་ཀེམ་པ། 

 

ཀ་ 

 

Ginger 

ཀ། 

 

Bag 

ལམ་ཀ། 

 

Drop 

ཐིཀ་པ། 
 

ཀ་ 
 

ཀ་ 
 

ཀ་ 
 

ཀ་ 
 



4 

 

ཁ་ ཁི་མ། 
House 

 ཁོ་ཚོགས་ནི།  
དཀའུ་ནི་དཀའུ་ནི། 

ཁརོ་བུད་ཡག་ཁམི་མ་འོང་རྒྱུ། 
དཀའུ་ནི་དཀའུ་ནི། 

 

ཁ་ ཁ་ B 
 

ཁ་ 
 

 

Mouth 

ཁ། 

 

Egg 

ཁ་ལུམ། 

 

Hen 

ཁ་མ། 



5 

 

ག་ 
 

གོར། 
Stone 

རྒན་གོ་ནང་དགནོ་པ་སརོ་ར་ཡ་དུམ། 
དགེ་རྒན་སི་ཁི་རིས་སིས་ 
གཞོན་པ་ནང་སིའི་ཡ་དིར། 

 

ག་ ག་
B 

 

ག་ 
 

 

Monastery 

གོན་པ། 

 

Duck 

གེ་ལེན། 

 

Lock 

གོ་ཅ། 



6 

ང་ 
 

ངུའི 
 

Money 

 ང་དང་མོན་ཡུལ་རྟ་དབང་ནེང་ང་། 
ཆོས་སེམས་ནེག་ཀེན་ཡོར་ཡརོ་ནོམ།  

 

ང་ 
ཀ་ 

ང་ 
ཀ 

B 
 

ང་ 
 

 

Sickle 

ང་ཟར། 

 

Pillow 

རྔས། 

 

Nest 

ཞོབ་ཚང། 
 



7 

 

ཅ་ 
 

ཅན 
 Tiger 

ལྕ་ལྕག་སྒམ་པིལ ི། 

སེམ་ཅེན་ཅན་པིལ ི། 

 

ཅ་ 
 

ཅ་ 
 

B 
 

ཅ་ 
 

 

Items 

ཅ་ལག། 
 

 

Iron bridge 

ལྕག་སྒམ། 

 

 

Brother 

ཨ་ཅི། 

 



8 

 

ཆ་ 
 

ཆམ། 

 Dance 

འཆམ་བོ་རོགས་སི། 
ཏེམ་རེ་ཡག་སི། 

བཀྲ་ཕིས་བདེ་ལེགས་ཞུས་སི། 
ཆེ་མར་ཕུལ་སི། 

 

ཆ་ 
 

ཆ་ B 
 

ཆ་ 
 

 

Hot spring 

ཆུ་ར ེན། 
 

d 

 

Stupa 

མཆོར་རྟེན། 

 

Sweet 

བཆུར་ཀམ། 



9 

 

ཇ་ 
 

ཇ། 
 

Tea 

ཇ་ཚྭ་ཇ་ཇན་སོང་ང་སུད་སི་ཐོང་རྒྱུ། 
བོད་དུ་མར་ནས་དར་རུགས་ཡིན། 

 

ཇ་ 
ཇ་ 

ཇ་ 
 

B 
 

ཇ་ 
 

 

Sugar 

བཇེམ་ཀ་ར། 

 

Strainer 

ཇ་ཙགས། 

 

 

Jandong 

ཇན་སོང། 

 



10 

 

ཉ་ ཉ། 
 

Fish 

རྒྱ་ཐང་གུ་མ་ིནང་ནི་ཉ་པ་ཡག་སི། 
རྒྱ་མཚོ་ནེང་གུ་ཉ་ནང་ཤོང་སི་ནི། 

 

 

ཉ་ 
 

ཉ་ 
B 

 

ཉ་ 

 

Umbrella 

བཉི་དུ། 
 

 

Fisherman 

ཉ་པ། 

 

Sun 

བཉི་མ། 



11 

 

ཏ་ 
 

ཏེ། 
 

Horse 

རྟ་དབང་ཀ་རྟ། 
རྟ་ཚེད་དུ་ཏབོ་ཅེ། 

 

 

ཏ་ 
 

ཏ་ 

 
B 

 

ཏ་ 

 

 

Tawang 

རྟ་དབང། 

m 

 

Cooked rice 

ལོ། 

 

 

Grasshopper 

རེྟག་ཏརེ་མ། 

  



12 

 

ཐ་ 
 

ཐུག་པ། 
 Noodle 

ཐུག་པ་རིང་ཐེག་པ་ཆོག་གནོ། 
རྟ་དབང་དགནོ་པ་ཞུ་ 
ཐབ་ཚང་ང་ཐབ་གྱུམ། 

 

ཐ་
E 

ཐ་ 
 

B 
 

ཐ་
E 

 

Rope 

ཐེག་པ། 
 

 

Kitchen 

ཐབ་ཚང། 
 

 

Pomegranate 

ཐ་ལམ། 
 



13 

ད་ 
 

ད། 
 

Drum 

དེ་ཤ་ིགནམ་གཙང་ནི། 
ད་ལྡ་ང་དང་དུས་ཚོད་ནོཞུཅེ། 
དཞ་དུང་དུང་ངེ་སི་ཆེག་ཅུ། 

བརྡ་ལེན་བིཅུ། 

 

ད་ 
 

ད་ 

 
B 

 

ད་ 
 

 

Garden 

བདུམ་ར། 
 

 

Message 

བརྡ་ལེན། 
 

ད་ 
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ན་ 
 

ནེ་ལབ། 
 

Ear 

ནགས་ནངེ་ང་གནམོ་དུང་མང་ང། 
ཨོ་ནུ་ནང་སི་ནོར་དམ་པ། 

ཨ་གོན་ཁོ་དིར། 

 

ན་ 
 

ན་ 

 
B 

 

ན་ 

 

Nose 

སྣ། 
 

 

Cattle 

ནོར། 
 

 

Cucumber 

ཨ་གུན། 
 



15 

པ་ 
 

པིན། 
 

Glue 

པ་ར་འོང་ནི་པ་ར་འོང་ནི་ལྡུམ་ར་ནེང་ང་། 
སྤགས་ཅུ་སྤགས་ཅུ་ཨ་པ་ང་དང་ལྡུམ་ར་

ནེང་ང་སྤགས་ཅུ། 

 

པ་ 
 

པ་ 
 

B 
 

པ་ 
 

 

Clothes 

པེ། 
 

 

Nail 

ཛིམ་པོང། 
པ 

 

Father 

 

ཨ་པ། 



16 

ཕ་ 
 

 
 

ཕན། 
 

Flag 

ཕ་མ་སྤུན་ཚན་འཛོམས་སི་ནི། 
ཕོ་མང་ང་ཕ་དར་རེ་ཀ་མི་མང་འཛོམས་སི། 
རི་རེ་ཀ་ཕན་ཤོར་སི་སེམས་ཁ་སྡུག་བསྔལ་

མོན་ནུ། 

 

ཕ 
 

ཕ་ B 
 

ཕ 
 

 

Cave 

ཕོ། 
 

 

Pig 

ཕ། 
 

 

Waterfall 

ཕ་ཛར། 
 



17 

 

བ་ 
 

བ ། 
 

Cow 

བན་དོ་ཨ་ཅེ་བན་དོ་ཨ་ཅེ། 
ག་ཅེ་གའི་དུ་ལོ། 

བུ་ཚ་བུར་མིན་ནང་ཟུད་ལ། 
བན་དོ་ཨ་ཅེག་བ་ནང་བན་དོ། 

བུད་སི་འོང་དིར་ཤོ 

 

བ་ 
 

བ་ 
 

B 
 

བ་ 
 

 

Girl 

བུར་མིན། 
 

 

Brinjal 

བན་དུ། 
 

 

Pumpkin 

བུརྨ་ཤ། 
 



18 

མ་ 
 

 

མུ། 
 

Mushroom 

མུ་སྣ་ཁ་སྣ་ཁ་སྨན་སྣ་ཁ་སྣ་ཁ། 
ཨ་མ་ནེང་སྨན་པ་ནང་ཤད་མི་ངི་རི་སི་ཁ་ན། 

སྨན་ཁང་ང་འོང་གྱུམ་ཤོ་མུ་དམ་པ། 

 

མ་ མ་ B 
 

མ་ 
 

 

Medicine 

མ ན། 
 

 

Hospital 

མ ན་ཁང། 
 

 

Oil 

སྣུམ། 
 



19 

ཙ་ 
 

རོང། 
 

Onion 

ཙངོ་མག་ོཐི་རྐུན་མ་སིས་ཁརོ་ནི། 
རྐུན་མ་བཙོན་ཁང་ཀ་ཅུར་ར། 

 

ཙ་ 
 

ཙ་ B 
 

ཙ་ 
 

 

Prison 

རོན་ཁང། 
 

 

Mole 

ཙན་མ། 
 

 

Spinach 

པེ་ཙ། 
 



20 

 

ཚ་ 
 

ཚ། 
 

Salt 

ཚྭ་མནོ་ལེམ་མོན་ནུ། 
ཚི་མནོ་ན་མི་ཚ་ེམནོ་ནུ། 

 

ཚ་ ཚ་་ 
 

B 
 

ཚ་ 
 

 

Twins 

ཚེ་མ། 
 

 

Broom 

ཚེར་རྟམ། 
 

 

Water 

ཚི། 
 



21 

 

ཛ་ 
 

ཛམ་གིང། 
Earth 

རོང་ཐི་ཀ་འཛམ་གིང་ཐ་ིཀ 
ང་དང་གང་པོ་འཛམོས་མུ། 
སེ་བ་བཟང་པོ་ཡིམ།་ 

 

ཛ་ 
 

ཛ་ 
 

B 
 

ཛ་ 

 

Snack 

ཛ་ན། 

 

Nail 

ཛེར། 
 

ཛ་ 
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ཝ་ 
 

ཝམ། 
 

Bear 

ཝང་ཤེང་ཀ་ིནགས་ནེང་ན། 
ཝམ་ཡན་དིརནགས་ནངེ་ང་། 
ཟོན་ཡག་ཀ་ནགས་ནེང་ང། 

 

ཝ་ 
 

ཝ་ 
 

B 
 

ཝ་ 
 

 

Tooth 

 

ཝའ། 
 

 

Coriander 

ཝུས། 
 

 

Moon 

ད་ཝ། 
 



23 

 

ཞ་ 
 

ཞམ། 
 

Hat 

ཨེའི་ཞོམ་ལུམ་སི་གཞོང་བུད་སི། 

 ཨེའི་གཞོང་རེ་ཀ་ཞིམ་ཐི་ནི། 

 

ཞ་ 
 

ཞ་ 

 
B 

 

ཞ་ 

 

Cat 

ཞིམ། 
 

 

Bird 

ཞོབ། 

 

Peacock 

མ་ཨུ་ཞ། 



24 

 

ཟ་ 
 

ཟམ། 
 

 

Bridge 

ཟོ་ཟ་ོཟན་ཟོ།  
ཟན་མོནུ་ཤེཏ་མོནུ། 

 

ཟ་ 
 

ཟ་ 
 

B 
 

ཟ་ 
 

 

Stinky leaf 

ཟཝ་ཟ། 
 

 

Dough 

ཟན། 
ཟ་ 



25 

 

འ་ 
 

འོ་མ། 
 

Milk 

འོ་མ་ཐངོ་ང་འ་ོམ་ཐོང་ང་། 
ཨོ་ནུ་ནང་འོ་མ་སི་དོ་ས་ིཟ་ོགྱུམ་ཤོ། 

 

འ་ 
 

འ་ 
 

B 
 

འ་ 
 

 

Rabbit 

འ་ལ། 
 

 

Fire 

མེའ། 
འ་ 
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ཡ་ 
 

ཡེང། 
 

Sheep 

ཡེང་ནེང་གཡག་ནོར་གང་པོ། 
ང་དང་གུ་ལུང་པ་ཀ་ནི། 

ང་དང་བསོད་ནམས་ཅན་ནི་ཤོ། 

 

ཡ་ 
 

ཡ་ 
 

B 
 

ཡ་ 
 

 

Wild pepper 

ཡེར། 
 

ཡ་ ཡ་ 
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ར་ 
 

རི། 
 

Bamboo 

རུས་ཁོ་རོང་རྒྱུ་ནེང་ང་མགགོས་མཐའ། 
རྭ་འབའ་རད་རྒྱུ་ནངེ་ང་འཇེམ་མཐའ།  

 གོན་པ་ཀུ་ཕན་ཤེང་རངི་མཐའ། 

 

ར་ 
 

ར་ 
 

B 
 

ར་ 
 

 

Goat 

ར། 
 

 

Drain 

རོང། 
 

 

Cheese 

ཆུར། 
 



28 

ལ་ 
 

ལ། 
 

Mountain 

ལ་ལམེ་ཐང་དཀའུ་ནི། 
ལེ་མནེ་ཇེམ་བུ་སི་ལས་འོང་པ་མོན། 

 

ལ་ 
 

ལ་ 
 

B 
 

ལ་ 
 

 

Leg 

ལེ་མེན། 
 

 

Road 

ལེམ་ནང། 

 

 

Farm 

ལེང། 

 



29 

 

ཤ་ 
 

ཤན་མ། 
 

Toy 

ཤ་ོཤན་རྒྱུ་ནེ་ན་དུས་ཚདོ་ནོམ། 
ཤ་ཁ་རྒྱུ་ནེ་ན་རུབ་ནོམ། 

 

ཤ་ 
 

ཤ་ 

 
B 

 

ཤ་ 

 

 

Meat 

ཤ། 
 

 

Dice 

ཤོ། 

 

 

Deodar tree 

ཝང་ཤེང། 
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ས་ 
 

སེར། 
 

Gold 

སིབ་གསརེ་ས་ནེང་ང་ནངོ་། 
སམེས་གསེར་རང་ཤ་ནམོ། 

 

ས་ 
 

ས་ 
 

B 
 

ས་ 
 

 

Land 

ས་ཆ། 
 

 

Socks 

 

ཨོམ་སོ། 
ས་ 



31 

 

ཧ་ 
 

ཧ་ཡང། 
 

Vessel 

ཧ་ཡེང་ང་ལ་ོཆས་ཨ་མ་སིས་ཐད་དརི། 

ལོའུ་ཀ་ལོ་ཨ་པ་སསི་ཐད་དིར།  
ལོ་ལིམ་ཤོག་ཧ་ཡེང་གི་ནི་ཤོ། 

 

ཧ་ 
 

ཧ་ 

 
B 

 

ཧ་ 

 

 

Spider 

ཧང་པ་ལེཔ། 
 

 

Monk 

ལྷ་མ། 
 

ཧ་ 
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ཨ་ 
 

ཨ་མ། 
 

Mother 

ཨ་ཁ་ཨ་ཁ་ཉད་བུལ། 
ལ་འདའི་་ག་ེདུམ་ཤོག། 

 

ཨ་ ཨ་ 
 

B 
 

ཨ་ 
 

 

Corn 

ཨོ་ཤུམ། 
 

 

Crow 

ཨཀ། 
ཨ་ 
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པོ་ད་གཱང་ཅ། 

༡ ཐི། 
 1 

༢ ནེའི། 
 2 

༣ གསུམ། 
 3 

༤ བིལི། 
 4 

༥ ལེངེ། 
 5 

༦ གོརོ། 
 6 

༧ ནིས ི། 
 7 

༨ གེད། 
 8 

༩ དུ་དགུ། 
 9 

༡༠ ཅི། 
 10 
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༡༡ ཅི་ཐི།  
 

11 

༡༢ ཅི་ནེ་འི།  
 

12 

༡༣ ཅི་གསུམ།  
 

13 

༡༤ ཅི་བིལི།  
 

14 

༡༥ ཅི་ལེངེ།  
 

15 

༡༦ ཅི་གོརོ།  
 

16 

༡༧ ཅི་ནིས ི།  
 

17 

༡༨ ཅི་གེད།  
 

18 

༡༩ ཅི་དུ་དགུ།  
 

19 

༢༠ ཁེལ།  
 

20 
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མོ་ད་ངའ་དང་ཐི་ནིའི་བིཅ། 

༡ ༡ ༡ ༡ ༡ 

༢ ༢ ༢ ༢ ༢ 

༣ ༣ ༣ ༣ ༣ 

༤ ༤ ༤ ༤ ༤ 

༥ ༥ ༥ ༥ ༥ 

༦ ༦ ༦ ༦ ༦ 

༧ ༧ ༧ ༧ ༧ 

༨ ༨ ༨ ༨ ༨ 

༩ ༩ ༩ ༩ ༩ 

༡༠ ༡༠ ༡༠ ༡༠ ༡༠ 
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༡༡ ༡༡ ༡༡ ༡༡ ༡༡ 

༡༢ ༡༢ ༡༢ ༡༢ ༡༢ 

༡༣ ༡༣ ༡༣ ༡༣ ༡༣ 

༡༤ ༡༤ ༡༤ ༡༤ ༡༤ 

༡༥ ༡༥ ༡༥ ༡༥ ༡༥ 

༡༦ ༡༦ ༡༦ ༡༦ ༡༦ 

༡༧ ༡༧ ༡༧ ༡༧ ༡༧ 

༡༨ ༡༨ ༡༨ ༡༨ ༡༨ 

༡༩ ༡༩ ༡༩ ༡༩ ༡༩ 

༢༠ ༢༠ ༢༠ ༢༠ ༢༠ 
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ཨིང་ལིཤ། ཀ་ཁ་།  
(English Alphabet) 

 

   

A  B  C  D  E 

 

F  G  H  I  J 

 

K  L  M  N  O 

 

P  Q  R  S  T 

 

U  V  W 

 

X  Y  Z 
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